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Anexo 5: PC Cultura y Desarrollo Nicaragua
PROGRAMA CONJUNTO

“Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua”  MDGF-182 Fondo para el logro de los objetivos de Desarrollo del Milenio (MDG-F).
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INFORME DE SEGUIMIENTO 
PEQUEÑOS PROYECTOS DEL FONDO PRO-CULTURA

Programa Conjunto

 “Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa  Caribe de 

Nicaragua

PERIODO: marzo – junio 2010
Región Autónoma Atlántico Sur, Bluefields junio 2010

Informe de Seguimiento marzo – junio  2010

Nombre de la entidad signataria del convenio: Programa de las Naciones para el Desarrollo. PNUD
Título del programa o proyecto: Proyecto de  Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua- MDGF-182

Localización del proyecto (región y país): Nicaragua. 
Entidades ejecutoras del programa: CRAAN- GRAAN-/ Secretaria de Cultura,  PNUD 

Sector: Costa Caribe de Nicaragua. (RAAS)
Período de ejecución de actividades justificado en este informe: MARZO – JUNIO  2010

1. Datos identificativos de la entidad ejecutora

Nombre: CRRAS - PNUD
Domicilio: Barrio central frente al parque reyes costado este.


Localidad: ciudad de Bluefields, de las Regiones Autónomas  de  la costa Caribe de Nicaragua .


Teléfono
Fax
Dirección electrónica

Responsables del proyecto

Nombre, apellidos y cargo de la persona responsable

Comisión Fondo Pro-Cultura.

Nombre, apellidos y cargo de la persona que ha elaborado el informe
Shana Yaritza Bent Grandison      


                         consultura /Ventana de Cultura y Desarrollo

Revisado por: Lic. Neyda Dixon 


                       técnica del programa de revitalización  Cultura/CRAAS
I. Justificación y contexto de la colaboración 
1.1 Período que se justifica en  el presente informe 

Este informe responde a los resultados obtenidos de las actividades de monitoreo y seguimiento realizadas -  durante el año 1 del  Programa de Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua y 4 meses de ejecución después de ser financiados por el Fondo Pro Cultura  a los seis (13) pequeños proyectos financiados por el Fondo Pro-Cultura.

1.2  Contexto/evolución 

El Programa de Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua se deriva en el marco de las políticas culturales, el plan Nacional de Desarrollo Humano y el Plan de Desarrollo de las Costa Caribe y está inspirado en una ruta hacia el desarrollo humano, en este sentido, el Sistema de las Naciones Unidas formuló con los Gobiernos Regionales Autónomos y el Gobierno de Reconciliación y Unidad Nacional, un Programa Conjunto de Cultura y Desarrollo denominado “Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua. El programa es financiado por el gobierno de España a través del Fondo para el logro de los Objetivos del Milenio y se base en el marco de las Asistencia de Naciones Unidas para el Desarrollo 2008-2012(UNDAF por sus siglas en ingles).

El Programa se desarrolla  en la costa Caribe de Nicaragua, busca fortalecer y revitalizar la cultura  a través de la creación y difusión artística y cultural, así como la potencialización de las oportunidades económicas y productivas que se estén desarrollando en las Regiones Autónomas de la Costa Caribe. También se trata de encontrar aquellas formas de generación de ingresos sobre la base de la cultura que sean de beneficio para el empoderamiento y arraigo cultural de cada uno de los pueblos indígenas y afrodescendientes del Caribe de Nicaragua: Miskitus, Sumu-Mayangna, Ulwa, Ramas, Creoles y Garifunas.

Por otro lado, el programa tiene el objetivo de contribuir a reducir las brechas de inequidad en el desarrollo humano, cultural, social y económico de pueblos indígenas y afrodescendientes de la costa Caribe, a través de la revitalización cultural, el desarrollo productivo y la profundización en el conocimiento y ejercicio de derechos vinculados a su patrimonio material e inmaterial. 

El programa tiene un tiempo de ejecución de tres años, durante este período  se espera alcanzar cinco resultados: 

1. Fortalecidas las capacidades de revitalización, gestión, producción y administración cultural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe Nicaragüense: Miskitus, Garífuna, Creole y Ulwa, Sumu-Mayangna y Rama.

2. Políticas Culturales fortalecidas para la revitalización y promoción de la diversidad cultural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe y la protección del patrimonio Cultural.

3. Estudios generados, sistematizados y divulgados sobre el patrimonio cultural material e inmaterial y las expresiones de diversidad y creatividad culturales de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe.

4. Fortalecidas las identidades culturales de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe a través de emprendimientos culturales y Creativos.

5. Potenciada la herencia cultural y  natural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe a través de un turismo cultural responsable y sostenible que contribuya al desarrollo social y a la preservación tangible e intangible.

Con el lanzamiento del Fondo Pro-Cultura - enmarcado  en el primer resultado del Programa, que establece la cultura como el eje central del programa y enfatiza el fortalecimiento de las capacidades de revitalización cultural y conservación, promoción y divulgación del patrimonio cultural - se abrió un ventana de oportunidades para la población indígena y afrodescendiente  de las Regiones Autónomas de la Costa Caribe Nicaragüense, a través del financiamiento
 a pequeños proyectos que apunten a  revitalizar la cultura y fomentar la promoción y divulgación del patrimonio Cultural. 

El fondo dotará de recursos a proyectos no lucrativos que incentiven la creatividad cultural, fortalezcan las identidades y crean sentido de pertenencia a partir de la puesta en práctica de iniciativas locales concretas en las esferas de la música, las artes plásticas, las artes escénicas, las artes cinematográficas y audiovisuales y las expresiones del patrimonio cultural material e inmaterial (cuentos, leyendas, tradiciones, lenguas locales, fiestas populares tradicionales, carnavales, encuentros músico-danzarios, celebraciones rituales, farmacopea tradicional, tradiciones culinarias, artesanías, etc.).

Asimismo, producto de esta iniciativa se recepcionan 83 proyectos, teniendo diferentes lineamientos, entre gastronomía, pintura y otros, sin embargo durante varios  días consecutivos la comisión evaluadora del fondo, reviso detalle por detalle, siguiendo los criterios de selección de aplicación del fondo, donde cada proyecto tenía que enmarcarse:

1.  Grupos o pueblos indígenas y afrodescendientes que son los beneficiaros indirectos con equidad de género.

2. El proyecto promueve la organización de intercambios y encuentros a favor de la apreciación mutua de las culturas y de la compresión entre los pueblos en un espíritu de paz.

3. El proyecto promueva la creación artística y la difusión cultural

4. El proyecto refleje claramente el enfoque de género, derechos humanos, derechos de los pueblos indígenas y afrodescendientes.

5. El proyecto profundice el enfoque intercultural, interpretando positivamente la valoración de las culturas entre los pueblos que viven en la RAAN y la RAAS.

De este modo la Comisión Evaluadora, clasifica 27 proyectos pequeños, con equidad de género, identidad étnica, ubicación territorial y por ende los que repuntaban a actividades que contribuyeran a la promoción de revitalización del patrimonio Cultural y potencialización de capacidades existentes aportando al desarrollo Cultural. De esta manera la comisión del fondo Pro cultura, autoriza el primer desembolso a los primero  proyectos, el día 1 de marzo del 2010, entregándoles un 30%, según el contrato firmado por lo beneficiarios. (Adjunto Ver Cuatro N1)

	No
	Nombre del proyecto
	Nombre del beneficiario/a
	Ubicación
	Beneficiario
	Categoría
	Objetivo
	Monto desembolsado (30%)
	Etnia

	
	
	
	
	Directos
	Indirectos
	
	
	
	

	1
	The preservation of tradicional  creole food in pearl lagoon,
	Betty Anderson Dixon 
	Laguna de perla 


	1
	70
	Gastronomia   
	Preserver la gastronomía Creole, atraves de la enseñanza de curso de panaderia en rescatar los diferentes dulces ancestrales .
	C$ 20,870.00
	Ceole 

	2
	SAHKAL
	Alberto Yuong Richard 
	Sandy Bay
	30
	300
	Musica y danza 
	Rescatar la cultura miskitu mediante actividades enfocadas a grupos específicos de la población como a los adolecentes.
	 C$ 20,870.00
	Miskitu

	
	
	
	
	
	
	
	

	03
	Revival of pearl lagoon Mistrell show
	Cherry Bendlies 
	Laguna de Perla
	15

	1,000
	Teatro y arte ecsenicas 

	Promover los derechos  de la comunidad atravez de las presentaciones teatrales demostrando la cultura tradicional de la comunidad. 
	C$ 20,870.00
	Creole

	04
	Marshall Point Tradicional Dancing Group.

	 Arlene Joan Peralta


	Marshall point

	    30

	    350

	Musica y Danza 

	El objetivo del proyecto es contribuir a la revitalización cultural de nuestra comunidad impulsando a los más jóvenes  de rescatar nuestros bailes. Tocando nuestros instrumento.
	C$ 20,870.00

	Creole,garifuna 


	05
	Revitalización lingüística cultural del pueblo Ulwa.
	Leonzo Knight FUNDIPULL
	Karawala

	   10


	    60
	Música y danza
	· Disenar eimprimir la gramatica de la lengua Ulwa.
· Fortalecer el grupo cultural tiwilis  su gastronomía y su medicina tradicional .
	C$ 20,870.00
	Ulwa

	06
	Rum Down Orquestra 
	Jose sinclair¨mangho Ghost¨ y Samuel hodgson  ´´Sabu´´

	Bluefields 
	4
	2,000
	Musica 
	La recopilacion  promocion  en un CD de la musica tradicional de estos dos legendarios.
	C$ 20,870.00
	Creole


	07
	Revitalización del baile y la comida tradicional de la barra de rio grande


	Mildred hall Bendliss
	La barra de rio grande 
	 12
	 50
	Música y danza 
	· Reforzar los grupos artísticos y su vestimenta.
· Elaboración de instrumento musical.
	C$20,870.00
	Creole 

	08
	Seminario creativo de la cultura Garífuna. 

	Vernan Ramos Colindres 
	Bluefields
	 26
	 1,500
	Música y danza
	Desarrollar seminario de la cultura garífunas en la ciudad de Bluefields con el propósito de fomentar la valoración de la cultura atreves de la música y la danza de estos mismos gestores y promotores de su propia cultura.
	C$ 20,870.00
	Garífuna

	09
	Rescate y reposicionamiento de los aspectos de la cultura.


	Wilmer Spencer Hodgson Downs  
	Corn island
	 1
	 
	Música
	Recopilar, renovar y establecer expresiones culturales musicales de Corn island potenciando e incentivando la identidad y el sentido de pertenencia e identidad.
	C$ 20,870.00
	Creole 

	10
	Rescate cultural, baile, Danza, juegos infantiles.

	Xiomara Crisanto Howard
	Halouver 
	 1
	 30
	Música y danza
	Fomentar que los niños y   jóvenes de la comunidad para que sepan valorar la importancia de `practicar nuestra propias expresiones culturales.
	C$ 20,870.00
	Creole 

	11


	Arise blackman 
	Ariel Hamilton 
	Bluefields
	1
	2,500
	Comunicación y audio visual 

	Revitalizar el el formato del programa radial que su objetivo es educar a la población afro descendiente a defender sus derechos ante una  sociedad autonoma.
	C$ 20,870.00
	Creole 


	12

	Bluefields creole news 


	Lawernce Omier Wilson
	Bluefields 
	   3
	2,000
	Comunicación y audio visual
	Rescatar y promover la información de cultura artística del pueblo afro descendiente. 
	C$20,870.00
	Creole 

	13


	Bluefields christmas concert 2009.


	Brigget Desouza
	Bluefields 
	32
	5,000
	Música y danza.
	Fortalecer la identidad cultural de los afro descendientes e indígenas elevando tradiciones culturales como la celebración de las navidades que generan sentimiento.

	C$ 62,610.00
	Creole 


II. RECOMENDACIONES PARA LA AUTOSOSTENIBILIDAD

A  pesar que el Programa de Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo para la Costa Caribe de Nicaragua, a través de uno de sus principales productos del resultado 1– el Fondo Pro Cultura -  ha garantizado la promoción de los derechos de los pueblos indígenas y afrodescendientes y la revitalización de sus culturas,  mediante la divulgación y fomento del patrimonio Cultural, aun no se ve visibilizado en toda su dimensión cuál es el avance de los proyectos beneficiados por el Fondo, principalmente, desde los Consejos y Gobiernos Regionales, por lo tanto, amerita y es de urgencia definir una estrategias de monitoreo y evaluación de los pequeños proyectos y que todo proceso disponga de un canal de comunicación con las autoridades, instituciones y agencias involucradas en el Programa conjunto de Cultura y Desarrollo. De manera que, para conocer los avances en la ejecución de los pequeños proyectos, es necesario, que de alguna manera, tanto las autoridades y agencias  se incluyan en todo el proceso que conlleva el Fondo Pro Cultura y los proyectos beneficiados.

Por lo que nuestra recomendación apunta a:

· Creadas capacidades administrativas o de gerencia de sus proyectos a los beneficiarios (as). 

· Fomentar sociedad entre los proyectos beneficiarios, de acuerdo  a cada categoría (todos los de artesanía, culinarias, etc) para que puedan aplicar al Fondo revolvente MIPYME 
III. ANALISIS EN RELACION AL PLAN DE TRABAJO DEL PROYECTO.
3.1   PRINCIPALES RESULTADOS DE ESTE PERÍODO DE MONITOREO

A continuación se detallan las actividades realizadas para cumplir con los objetivos  y resultados del programa:

Resultado 1.1:
 Fortalecidas las capacidades de revitalización, gestión, producción y administración cultural de los pueblos indígenas y afro descendientes de la Costa Caribe Nicaragüense: Miskito, Garifunas, creole , Ulwa,  y mestizo.
Hasta este periodo,  se obtuvo las siguientes actividades de seguimiento.
	Acciones 
	Cantidad 
	% Avance
	Observación

	1. No. De Visitas de Monitoreo y Seguimiento
	
	
	Los proyectos benefiados dentro de la ciudad de Bluefields  fueron supervisado en su totalidad. Y los otros proyectos beneficiado de las comunidades fueron supervisado bajo una visita de gira de campo que se realizo a cuatro meses del primer desembolso. Debido a que el programa no contaba con fondo para realizar las diferentes visitas de los proyectos.

	2. Apoyo a de Informe Descriptivo y Financiero
	13
	100
	Se apoyo a la elaboración de los informes descriptivos y financiero a cada uno de los proyectos. 


Cuadro 1: Resumen de los resultados y actividades ejecutadas por los proyectos beneficiados por el primer desembolso.

	 (Proyectos)
	Indicadores por actividad
	Estado
	Análisis de ejecución
	Fuentes de verificación

	
	
	Cum-plida
	En proceso
	No cumplida
	
	

	Resultado 1.1 Fortalecidas las capacidades de revitalización, gestión, producción y administración cultural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe Nicaragüense: miskito, garifunas, cróele, ulva, mayangna y rama.

	The preservation of the traditional Creole food in Pearl Lagoon 
	Curso de cocina impartido,  y Listado de Participantes 

	x
	
	
	El proyecto de la preservación de la gastronómica  ejecutándose en la comunidad de laguna de perla, se comenzó a ejecutar este proyecto hace dos meses por un inconveniente personal por la persona ejecutora de proyecto que estuvo fuera del país.
Comenzando la ejecución del proyecto se puso en coordinación con los profesores y alumnos del instituto secundario de laguna de perla. Para impartir curso de 90 minutos dos veces por semana a dos grupo de estudiante de 4to año, En la elaboración de postres ancestrales de la región. la cual el proyecto les facilita la materia prima para su elaboración.

El proyecto tiene 70 alumnos que reciben el curso de cocina  las cuales son originarios de las diferentes comunidades al su alrededor (Marshall Point, Corn Island, Halouver).
	Contrato firmados por las autoridades Regionales y Beneficiarios.
Actas de Reunión

Informes .
Listado de Participantes, facturas y recibos, Videos, fotografía.

	Proyecto SAHKAL
	Plan de Actividades, Listado de participantes
	x
	
	
	El proyecto de la comunidad de Sandy Bay desde el comienzo de la ejecución se trabajo en conjunto con la alcaldía y el apoyo de la comunidad para el  rescate de la cultura. Con la conformación del grupo de danza SAHKA. compra de instrumento, y al creación de trajes culturales formado por 21 participante de la comunidad.

El grupo ya realizo un intercambio cultural de la desembocadura  junto con los otros grupos culturales que fueron beneficiado atravez del fondo pro-cultura. Y presentaciones en la misma comunidad (el estadio de Sandy B, colegios , y la alcandía de Karawala )   
	Contrato firmados por las autoridades Regionales y Beneficiarios

Actas de 
Reunión

Informes 

Listado de Participantes, , facturas, videos y fotografías 

	Proyecto Revival of Pearl Lagoon Mistrell Show

	listado de participantes del grupo teatral .
	x
	
	
	El proyecto de Mistrell Show, quien coordinada la Sr. Cherry Bedlis se conformo el grupo teatral de laguna de perla con la participación de 15 integrante del grupo de la edad entre 39-70. Con la ejecución del proyecto se compro los trajes para los integrantes y todos los elementos necesarios para la puesta en escena del grupo, y la filmación de un DVD de una de las presentaciones en la comunidad. Se ha hecho tres presentaciones en laguna de perla. 
	Informes, 

Listado de participantes, la grabación de un DVD

	Marshall point tradicional dancing group.
	Lista de participacion de los dos gupos de danza
	X
	
	
	El proyecto coordinado por la Sr. Arlene peralta en conjunto con la coordinación de la comunidad se formo dos   grupo de danza la cual está conformado por niños y adulto de la comunidad.  que revitalizaran dos cultura en la comunidad la Garífuna y la afro descendiente.  se realizo la compra de instrumento musicales, trajes culturales de danza, 
La elaboración de artesanía culturales (gorras, cayucos, chapas de coco) 4 niños estudian para tocar tambor, 1 está dibujando en playwood.
	Comprobante de compra, y convenio firmados, videos, fotografías.

	Bluefields christmas concert 2009
	Lista de participación en el concierto 
	x
	
	
	El proyecto del concierto navideño 2009, fue ejecutado en el mes de diciembre en el parque reyes de la ciudad de Bluefields. Con la presentación artísticas de artista locales.  
                                                                                                                                                                                                                                    
	Comprobante de compra, convenio firmado, fotografías.

	Proyecto Revitalización  lingüística cultural del pueblo Ulwa. (FUNDIPULL)
	Lista de asistencia de los cursos.
	x
	
	
	 El proyecto , coordinado por el  Sr Leonzo knightl en el comienzo de su ejecución la fundación  Fundipull se coordinaron con la comunidad en especial con la contribución  la revitalización liguistica con el cumpliento del 40% de cumplimiento. Además se trabajo en coordinación con el grupo Tibilis y el grupo de medicina natural  y los estudiantes universitarios  de la comunidad para la recopilación de información vital para la diagramación del libro que se creó.

Se  ha ejecutados eficientemente los materiales descriptivo y financiero.
	Comprobante de compra, convenios firmados, fotografías y la diagramación del libro en un CD.

	Proyecto Rum Down Orquestra 
	
	x
	
	
	El proyecto coordinado por los responsable de la productora Suond System  Bluefields. Concluida la primera face de la recopilación  12 canciones tradicionales culturales de la costa Caribe la cual fueron grabaodos 6 de Sr jose sinclear ¨mango ghost¨ y 6 de Sr. Samuel Hodgson ¨Sabu´´  músicos legendarios de  la Región  

Apoyo a la elaboración de los informes financiero y narrativo. 
	Firma de convenio, fotografías, videos de las grabaciones, CD,  Comprobante de factura

	Proyecto Revitalización del baile y comida tradicional de la Barra Rio grande 


	Lista de integrantes de los grupos. 


	X

	
	
	El proyecto coordinado por la Sr mildred hall en conjunto con el consejo de cultura de la comunidad y el apoyo de la población para la conformación de dos grupo de danza uno de adultos de la comunidad llamado Rum Down group de edades de 25-60 años, y  la  de niños (may pole flowers) en la primera etapa se concluyo con la compra de instrumento musicales, vestimenta para los grupos. Se ha realizado un intercambio cultural entre las comunidades cercanas en apoyo de la alcaldía de Karawala y presentaciones dentro de la misma comunidad..

 Apoyo a la elaboración de los informes narrativo y financiero.  
	Firma de convenio, fotografías, videos de presentación.


	Seminario creativo de la cultura Garífuna en la ciudad de Bluefields.


	Lista de los integrantes del grupo.
	X
	
	
	El proyecto coordinado por Vernan Ramos Colindres al ejecutar el proyecto se inicio con los cursos de la historia de la etnia garífuna y su cultura, la conformación del grupo de danza Rugama. Conformado por diferentes etnias de la ciudad. La compara de instrumentos musicales, la elaboración de trajes culturales.

El grupo a realizado varias presentaciones dentro de la ciudad en el restaurante tía Irene, en el consejo regional para el programa. 

Apoyo a la elaboración del informe financiero y narrativo.
	Firma de convenio fotografías, videos de presentaciones. 

	Rescate y Reposicionamiento de aspecto de la cultura de Corn Island. 
	
	x
	
	
	El proyecto coordinado por el Sr Wilmer Spencer Hodgson. En la primera etapa se identifico a los cuatro  músicos viejos  de la isla, la organización de espacio de grabación, realización de secciones de grabación, trabajo de composición, arreglo musicales de ocho canciones arregladas. Se empezó a difundir por las radios locales las primeras composiciones grabadas.

Este proyecto no a sido supervisado personalmente en Corn island debido a la falta de fondo del proyecto cuando se estaba ejecutando febrero a abril del 2010. 
	Firma de convenio, CD con la grabación de los arreglos.

	Rescate cultural, Bailes Danza, Juegos infantiles en la comunidad de Halouver.


	La lista de los integrantes del los grupos.

	X

	
	
	El proyecto coordinado por la Sra.  Xiomara Crisanto  en la primera fase se dio a conocer el proyecto a la comunidad. La conformación de los dos  grupos con los niños una de danza cultural y la otra de rescate de los juegos infantiles conformado con un total de 30 niños de diferentes edades. La compra de instrumentos musicales, elaboración de los trajes para el grupo de danza. Se realizo la primera presentación en mayo del grupo en una feria que se realizo atreves del fondo que fue entregado al proyecto.
Este proyecto no se superviso personalmente en las actividades realizadas por falta de fondo programa. 

Elaboración del informe narrativo y financiero.
	

	Proyecto Arise Blackman

(programa radial)
	La grabación de los programas. 
	   x
	
	
	El proyecto es coordinado por el Sr Ariel Hamilton  comenzó su ejecución de  transmisión del programa radial desde el 27 de marzo del 2010 hasta el 25 de septiembre del 2010 por la radio Rhythm. Todos los sábados de 5-6 de la tarde. Exponiendo diferentes temas relacionado con la historia y las costumbre afro descendiente.   

Este proyecto ha sido supervisado con frecuencia ya que está establecido en la cuidad de Bluefields.
	Convenio firmado, fotografías y la grabación de los programas en un CD. 

	Proyecto Bluefilds Creole News.
	Grabación en un DVD de los spot.
	x
	
	
	El proyecto es coordinado por el Sr Lawrence Omier Devis, atreves del proyecto se adquirió una video cámara profesional. Para brindar una mayor calidad en imagen a la población a la cual está dirigido su programa televisivo afro descendiente  que se trasmite por televicable Bluefields todos los días de 7-8 de la noche.
Transmite una sección cultural enfocada a todo lo referido del programa conjunto de revitalización cultural. Como los proyectos que fueron beneficiados del fondo pro-cultura.


	Convenio firmado, fotografía, videos y un CD con lo transmitido en el programa.


LIMITACIONES Y FACTORES FACILITADORES
· Optimizar el papel de los medios de comunicación, dando a conocer el papel que ha jugado el programa Conjunto de Cultura y Desarrollo, en patrocinar proyectos que están apuntando en revitalizar la cultura a través de la promoción de su patrimonio cultural.

· Diseñar el plan de monitoreo y seguimiento, por la comisión Coordinadora.

· Falta de Fondo Disponibles, para el monitoreo y seguimiento de los proyectos beneficiado de la desembocadura de rio grande y laguna de perla.
IV. LECCIONES APRENDIDAS
Casi culminado el  año 1 del Programa Conjunto de Cultura y Desarrollo, se ha tenido lecciones muy particulares de aprendizaje por ser una región rica en la diversidad cultural y  con particularidades del resto del país. El programa ha venido a fortalecer directa e indirectamente a los pueblos indígenas y afrodescendientes del Caribe Nicaragüense, a través de los siguientes ejes:

· Equidad de género y empoderamiento de los pueblos Indígenas y Comunidades Étnicas.

· Ejercicio de los Derechos pueblos Indígenas y Comunidades Afrodescendientes en Mantener viva su lengua, sus creencias etc.

· Colaboración y Sinergias con diferentes sectores y organizaciones locales.

· Fortalecimiento de capacidades Regionales, para crear políticas culturales en la Región.

V. GESTIÓN Y USO DE LOS RECURSOS FINANCIEROS
Para la valoración y uso de los recursos financieros, desde mi análisis la gestión financiera de los pequeños proyectos, aplicados en el Fondo Pro-cultura, ha sido eficiente la cual esto ha significado la toma de buenas decisiones, orientadas a convertir los recursos disponibles en recursos productivos, permitiendo al mismo tiempo el despliegue de los objetivos estratégicos del programa.

Por otro lado los beneficiarios, han tenido esa capacidad de rendición de sus informes financieros mostrando transparencia en su ejecución, a pesar que no hubo un monitoreo directo con estos proyectos hubo un gran alto de cumplimiento en la ejecución de la primera etapa de la ejecución de las misma. 
VI.    VALORACION DEL  APOYO TÉCNICO
La Asistencia técnica brindada por los VNU a los proyectos beneficiados, ha sido de mucha importancia para el cumplimiento oportuno de la planificación de seguimiento y monitoreo a los pequeños proyectos del Fondo Pro-Cultura.
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SEGUNDO INFORME DE SEGUIMIENTO DE LOS PEQUEÑOS PROYECTOS DEL FONDO PRO-CULTURA

Del Programa: “Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa  Caribe de

Nicaragua

PERIODO: Enero- Mayo 2010

Región Autónoma Atlántico Norte, Bilwi Febrero 2010

Informe de Seguimiento Enero- Mayo 2010

Nombre de la entidad signataria del convenio: Programa de las Naciones para el Desarrollo. PNUD

Título del programa o proyecto: Proyecto de  Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua- MDGF-182

Localización del proyecto (región y país): Nicaragua. Bilwi -Puerto Cabezas

Entidades ejecutoras del programa: CRAAN- GRAAN-/ Secretaria de Cultura,  PNUD 

Sector: Costa Caribe de Nicaragua. (RAAN)

Período de ejecución de actividades justificado en este informe: Enero- Mayo 2010

1. Datos identificativos de la entidad ejecutora

Nombre: CRAAN-GRAAN

Domicilio: Barrió Pitter Ferrera

Localidad: Ciudad de Bilwi, Municipio de Puerto Cabezas, Región Autónoma Atlántico Norte.


Nombre, apellidos y cargo de la persona responsable de la Comisión Fondo Pro-Cultura.

MSc. Betty Rigby- Oficial - Enlace PNUD

MSc. Debora Bush –INC

Lic. Jessy James- Especialista Cultura y Desarrollo /OMT

Lic. Milton Zamora- Enlace UNESCO

Lic. Carol An Forbes- Técnica Secretaria de Cultura/GRAAN

Prof. Avelino Cox- Director Secretaria de Cultura/GRAAN

Lic. Juan Ruiz Cisnado – VNU Cultura y Desarrollo

Nombre, apellidos y cargo de la persona que ha elaborado el informe

Juan Francisco Ruiz Suárez                 


                          
UNV/Ventana de Cultura y Desarrollo                                                    

Revisado por: Avelino Cox Molina

                                     

Director de la Secretaría de Cultura/GRAAN

I. Justificación y contexto de la colaboración 

Período que se justifica en  el presente informe 

Este informe responde a los resultados obtenidos de las actividades de monitoreo y seguimiento realizadas -  durante el año 1 del  Programa de Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua y 8 meses de ejecución después de ser financiados por el Fondo Pro Cultura  a los seis (6) pequeños proyectos financiados por el Fondo Pro-Cultura.

Contexto/evolución 

El Programa de Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua se deriva en el marco de las políticas culturales, el plan Nacional de Desarrollo Humano y el Plan de Desarrollo de las Costa Caribe y está inspirado en una ruta hacia el desarrollo humano, en este sentido, el Sistema de las Naciones Unidas formuló con los Gobiernos Regionales Autónomos y el Gobierno de Reconciliación y Unidad Nacional, un Programa Conjunto de Cultura y Desarrollo denominado “Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua. El programa es financiado por el gobierno de España a través del Fondo para el logro de los Objetivos del Milenio y se base en el marco de las Asistencia de Naciones Unidas para el Desarrollo 2008-2012(UNDAF por sus siglas en ingles).

El Programa se desarrolla  en la costa Caribe de Nicaragua, busca fortalecer y revitalizar la cultura  a través de la creación y difusión artística y cultural, así como la potencialización de las oportunidades económicas y productivas que se estén desarrollando en las Regiones Autónomas de la Costa Caribe. También se trata de encontrar aquellas formas de generación de ingresos sobre la base de la cultura que sean de beneficio para el empoderamiento y arraigo cultural de cada uno de los pueblos indígenas y afrodescendientes del Caribe de Nicaragua: Miskitus, Sumu-Mayangna, Ulwa, Ramas, Creoles y Garifunas.

Por otro lado, el programa tiene el objetivo de contribuir a reducir las brechas de inequidad en el desarrollo humano, cultural, social y económico de pueblos indígenas y afrodescendientes de la costa Caribe, a través de la revitalización cultural, el desarrollo productivo y la profundización en el conocimiento y ejercicio de derechos vinculados a su patrimonio material e inmaterial. 

El programa tiene un tiempo de ejecución de tres años, durante este período  se espera alcanzar cinco resultados: 

· Fortalecidas las capacidades de revitalización, gestión, producción y administración cultural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe Nicaragüense: Miskitus, Garífuna, Creole y Ulwa, Sumu-Mayangna y Rama.

· Políticas Culturales fortalecidas para la revitalización y promoción de la diversidad cultural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe y la protección del patrimonio Cultural.

· Estudios generados, sistematizados y divulgados sobre el patrimonio cultural material e inmaterial y las expresiones de diversidad y creatividad culturales de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe.

· Fortalecidas las identidades culturales de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe a través de emprendimientos culturales y Creativos.

· Potenciada la herencia cultural y  natural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe a través de un turismo cultural responsable y sostenible que contribuya al desarrollo social y a la preservación tangible e intangible.

Con el lanzamiento del Fondo Pro-Cultura - enmarcado  en el primer resultado del Programa, que establece la cultura como el eje central del programa y enfatiza el fortalecimiento de las capacidades de revitalización cultural y conservación, promoción y divulgación del patrimonio cultural - se abrió un ventana de oportunidades para la población indígena y afrodescendiente  de las Regiones Autónomas de la Costa Caribe Nicaragüense, a través del financiamiento
 a pequeños proyectos que apunten a  revitalizar la cultura y fomentar la promoción y divulgación del patrimonio Cultural. 

El fondo dotará de recursos a proyectos no lucrativos que incentiven la creatividad cultural, fortalezcan las identidades y crean sentido de pertenencia a partir de la puesta en práctica de iniciativas locales concretas en las esferas de la música, las artes plásticas, las artes escénicas, las artes cinematográficas y audiovisuales y las expresiones del patrimonio cultural material e inmaterial (cuentos, leyendas, tradiciones, lenguas locales, fiestas populares tradicionales, carnavales, encuentros músico-danzarios, celebraciones rituales, farmacopea tradicional, tradiciones culinarias, artesanías, etc.).

Asimismo, producto de esta iniciativa, siguiendo los criterios de selección de aplicación del fondo, donde cada proyecto tenía que enmarcarse:

· El proyecto promueve la organización de intercambios y encuentros a favor de la apreciación mutua de las culturas y de la compresión entre los pueblos en un espíritu de paz.

· El proyecto promueva la creación artística y la difusión cultural

· El proyecto refleje claramente el enfoque de género, derechos humanos, derechos de los pueblos indígenas y afrodescendientes.

· El proyecto profundice el enfoque intercultural, interpretando positivamente la valoración de las culturas entre los pueblos que viven en la RAAN y la RAAS.

De este modo la Comisión Evaluadora, clasifico proyectos pequeños, con equidad de género, identidad étnica, ubicación territorial y por ende los que reapuntaban a actividades que contribuyeran a la promoción de revitalización del patrimonio Cultural y potencialización de capacidades existentes aportando al desarrollo Cultural. De esta manera la comisión del fondo Pro cultura, autoriza el segundo desembolso a los primeros 6 proyectos, el día 03 de Marzo del 2010, entregándoles un 40%, según el contrato firmado por lo beneficiarios. (Adjunto Ver Cuatro N1)
	No
	Nombre del proyecto
	Nombre del beneficiario/a
	Ubicación
	Beneficiario
	Categoría
	Objetivo
	Monto desembolsado  (40%)
	Etnia

	
	
	
	
	Directos
	Indirectos
	
	
	
	

	1
	Artesanía en tuno
	Alina Rossman López
	Bilwi
	2
	80
	Artesanía
	Dar a conocer la artesanía con materiales natos de nuestra región y de cierta manera plasmar en ello nuestra cultura.
	C$ 25,056.00
	Mestiza

	2
	SATKA BANI
	Aurora Ortega Tacio
	Cabo Gracias a Dios
	5
	300
	Culinaria
	Producir panes típicos con el fin de reforzar y fortalecer la cultura tradicional de la región, con un precio favorable.
	 C$ 6,300
	Miskitu

	03
	Arte y Pintura
	Morlan Blisky
	Bilwi/ Comunidad Cocal
	30
	90
	Pintura
	Dotar a niños, niñas de la comunidad del cocal y barrio aeropuerto con conocimientos de artes plásticas para la promoción de la cultura en paisajes, dibujos etc.
	C$ 25,056.00
	Miskitu

	04
	Artesanía en Barro
	Esteban Carlos López
	Arandak Río Coco Arriba
	30
	549
	Artesanía
	Promover la formación de capacidades de las autoridades de las comunidades mediante talleres de capacitación para fortalecer la implementación, divulgación y comercialización de la artesanía artesanal.
	C$ 25,056.00
	Sumu-Mayangna

	05
	Comunnity Kitchen
	Deborah Elioth
	Bilwi, Iglesia Morava Criolla
	30
	150
	Comidas típicas
	Promover conocimientos  a mujeres sobre la preparación de las comidas típicas de la Costa Caribe de Nicaragua, y amenizacion de música.
	C$ 25,200.00
	Creole

	06
	Patty
	Sandra Patterson
	Bilwi
	3
	150
	Culinaria
	Mejorar las condiciones de trabajo, promoviendo la tradición ancestral de mi familia y la incrementacion de los productos a cualquier hora.
	C$ 25,056.00
	Creole


II.  Resumen de los Resultados y Actividades ejecutadas por los proyectos Beneficiados

Cuadro 1: 
	Proyecto
	Análisis de Ejecución
	Estado
	Indicadores de Proceso
	Medios de Verificación

	Resultado 1.1 Fortalecidas las capacidades de revitalización, gestión, producción y administración cultural de los pueblos indígenas y afrodescendientes de la Costa Caribe Nicaragüense: miskito, garifunas, cróele, ulva, mayangna y rama.



	Proyecto Curso de Arte y Pintura
	El curso de Arte y Pintura que dio inicio el 16 de Enero del 2009, en la escuela de la Iglesia Morava de la Comunidad el Cocal, con representantes del barrio y PNUD. Se ha seguido de cerca con la matriz que han establecido en su proyecto de ejecución, principalmente en lo señalado en el presupuesto. En el curso hasta el día de hoy participan 26 niños y niñas, mantienen una equidad de genero del barrio el Aeropuerto y Comunidad el Cocal.

Se ha participado en el seguimiento del curso de arte y pintura, estando en sus últimos meses de impartición, según su calendarización, finalizaban el 27 de Junio del 2010, mientras que se ha propuesto culminar el último sábado del mes de Julio, realizando su última feria expositiva realizada por los pasantes del curso.

Asimismo el impacto que deje este proyecto, en conocimiento previo, en niños, niñas, es el potencial adquirido en el saber del arte y la pintura, como una forma de vida cultura.  Y por otro lado proyecto de pintura y arte, ha presentado en tiempo y forma, sus rendiciones financieras y descriptivas.
	Etapa final
	Plan de Curso elaborado, 

Asistencia de los Participantes.


	Contrato firmados por las autoridades Regionales y Beneficiarios

Actas de Reunión

Informes 

Listado de Participantes, facturas y recibos

	Proyecto Artesanía de Barro Indígena Mayangna
	El proyecto de Artesanía, ejecutándose en la Comunidad de Arandak, río coco arriba, empezó su etapa de actividades según relata el informe descriptivo, organizándose en grupos de trabajo. 

Sin embargo en la primara fase de monitoreo y supervisión para el 20 de Febrero del 2010, en la comunidad de Arandak, existe un avance del mas 80% de ejecución. 

· Construccion del galeron de artesanía del 20 x 20, para las mujeres dedicadas en artesanía.

· Talleres de Capacitación a estudiantes de primaria.

· El 50% del avance de la elaboración de un documental, sistemático de la historia del territorio Walakwas-Arandak. 

· Mujeres ancianas, en la fabricación de la artesanía.

Asimismo este proyecto en su cronograma de ejecución, cierra el 15 de Julio del 2010, por lo cual se necesita un último monitoreo a la comunidad.
	Etapa final
	Plan de Actividades, Listado de participantes
	Listado de Participantes, rendiciones financieras. Informe descriptivo.

	Proyecto Comunnity Kitchen


	El proyecto Comunnity Kitchen, quien coordinada la Rev. Deborah Eliot, en su segundo desembolso, ha logrado la imparticion de 6 talleres de capacitación sobre la preparación de alimentos y en la construccion de recetas de alimentos. 

Además han logrado para la cocina de la comunidad de la Primera Iglesia Morava Creol, ralladores, cuchillos, tablas de cortar, delantales, pañuelos, guitarra, refrigerador y reproductor de CD, Arrocera, filtros. Sin embargo por el momento, la Rev. Eliott, no se encuentra en la Ciudad de Bilwi, por motivos de salud.
	Segunda Etapa
	Listado de recetas, listado de participantes
	Informes, 

Listado de participantes

	Proyecto SATKA BANY
	El proyecto SATKA BANY, ejecutado por la Sra. Aurora Ortega, con este segundo y ultimo tercer  desembolso, ha logrado comprar productos básicos (Harina, Azúcar, Manteca, Levadura, 4 tanques de trópigas,  para continuar ejerciendo sus actividades, si embargo con el primer monitoreo y supervisión a la comunidad de Cabo Gracias a Dios, se ha verificado tener un impacto a nivel familiar, por lo ingresos económicos y a nivel comunitario, porque la población cada lunes y miércoles, tiene a disposición panes. Y además producto de esto le ha generado una ganancia de 6000.00 córdobas.

Por otro lado el proyecto culmina su ejecución este 16 de Julio del 2010, entregando un informe final.
	Etapa Final
	
	Comprobante de compra, y contrato firmados

Informes

	Proyecto Patty
	El proyecto Culinario Patty, liderado por la Sra. Sandra Patterson, empezó a ejecutar conforme lo ha contemplado su proyecto. El proyecto camina satisfactoriamente en el cual ya se ha logrado la construcción del horno, compra de molino de carne, mesas, sartenes y materia prima. Y con este proyecto se ha logrado una ganancia de 11,000 Córdobas, la cuales se invertirá en la construccion de una cosina, reuniendo mejores condicione e higiene.

Por otro lado, los talleres de capacitación en la elaboración del Patty, empezaran este mes de Julio, a adolescentes y Jóvenes afrodescendientes.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                        
	Segunda Etapa 
	
	Informe, fotografias, comprobante de facturas

	Proyecto Tunu
	El proyecto Tunu, coordinado por la Sra. Alina Rossman, se viene ejecutando eficientemente, logrando en este segundo desembolso, la adquisición de materiales de construccion, para el modulo de venta de artesanías y además servirá para un mes de talleres de capacitación a adolescentes y Jóvenes que serán beneficiados por el proyecto, que en este momento se encuentra en su primera etapa de construccion, esperando verlo terminado este mes de junio.
	Segunda Etapa
	
	Informe, Fotografías, 


LIMITACIONES Y FACTORES FACILITADORES

· Optimizar el papel de los medios de comunicación, dando a conocer el papel que ha jugado el programa Conjunto de Cultura y Desarrollo, en patrocinar proyectos que están apuntando en revitalizar la cultura a través de la promoción de su patrimonio cultural.

LECCIONES APRENDIDAS

Empezando el  año 2 del Programa Conjunto de Cultura y Desarrollo, se ha tenido lecciones muy particulares de aprendizaje por ser una región rica en la diversidad cultural y con particularidades del resto del país. El programa ha venido a fortalecer directa e indirectamente a los pueblos indígenas y afrodescendientes del Caribe Nicaragüense, a través de los siguientes ejes:

· Equidad de género y empoderamiento de los pueblos Indígenas y Comunidades Étnicas.

· Ejercicio de los Derechos pueblos Indígenas y Comunidades Afrodescendientes en Mantener viva su lengua, sus creencias etc.

· Colaboración y Sinergias con diferentes sectores y organizaciones locales.

· Fortalecimiento de capacidades Regionales, para crear políticas culturales en la Región.

GESTIÓN Y USO DE LOS RECURSOS FINANCIEROS

Para la valoración y uso de los recursos financieros, desde mi análisis la gestión financiera de los pequeños proyectos, aplicados en el Fondo Procutlura, ha sido eficiente la cual esto ha significado la toma de buenas decisiones, orientadas a convertir los recursos disponibles en recursos productivos, permitiendo al mismo tiempo el despliegue de los objetivos estratégicos del programa.

Por otro lado los beneficiarios, han tenido esa capacidad de rendición de sus informes financieros mostrando transparencia en su ejecución, debido a que la comisión evaluadora, impartió como primer momento un taller de inducción a los beneficiaros la metodología de rendición de informes financieros.

   VALORACION DEL  APOYO TÉCNICO

La asistencia técnica brindada por los VNU a los proyectos beneficiados, ha sido de mucha importancia para el cumplimiento oportuno de la planificación de seguimiento y monitoreo a los pequeños proyectos del Fondo Pro-Cultura.
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Ficha de Informe

Título del  proyecto: 

· Artesanía de Barro

Localización del proyecto a ejecutar: 

· Territorio de Arandak Rio Coco

Entidades supervisora del Proyecto:

· CRAAN- GRAAN-/ Secretaria de Cultura,  PNUD 

Sector: 

· Waspam Rio Coco Arriba

Período de Monitoreo y Supervisión de actividades justificado en este Informe:
· Diciembre – Junio 2010

1. Datos identificativos del Responsable del Proyecto

Nombre: Esteban Carlos López


Localidad: Comunidad de Arandak Río Coco, Región Autónoma Atlántico Norte.


Nombre, apellidos y cargo de la persona que ha elaborado el informe  

J. Francisco Ruiz  



UNV/Cultura y Desarrollo

Revisado por: 

Avelino Cox                     

           Director Secretaria de Cultura/GRAAN

Región Autónoma Atlántico Norte, Bilwi Julio 2010
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I. Resumen Ejecutivo

En las Regiones Autónomas de la Costa Caribe Norte de Nicaragua, se localiza el Municipio de Waspam Río Coco, encontrándose aproximadamente a unos 400kms, vía acuática, el territorio de Walakwas-Arandak y a 15km al sur de la comunidad de Raity Río Coco en las líneas divisoria entre la región de Jinotega y la RAAN. El territorio de Arandak, pertenece a la Nación Sumu-Mayangna, contando con cinco comunidades (Arandak, Sumappi, Wah Yuluk, Pa Wisamni, Wailahka), siendo la principal cabecera de las comunidades Arandak.

El territorio de Walakwas, cuenta con una población de aproximadamente 669 y 92 familias, coexistiendo familias Miskitus, Sumu-Mayangnas (que incluyen al grupo lingüístico tuahka. Estas comunidades comparten territorios, prácticas productivas, relaciones culturales, lingüísticas y habitan en zonas de mayor biodiversidad y aéreas protegidas. 

El aislamiento de la zona ocurre en varios niveles: físico, social, político y cultural, y ha constituido uno de los principales obstáculos para el desarrollo de la zona y sus habitantes. Además, ha constituido un factor determinante del debilitamiento de las culturas tradicionales, y para la limitación de capacidades para la revitalización, gestión, producción y administración cultural.

Sin embargo previendo esta necesidad el Programa Conjunto busca fortalecer y revitalizar la cultura a través de la potencialización de las oportunidades económicas y productivas que se estén desarrollando en las regiones autónomas de la costa Caribe. Se trata de encontrar aquellas formas de generación de ingresos sobre la base de la cultura que sean de beneficio para el empoderamiento y arraigo cultural de cada uno de los pueblos indígenas y Afro descendientes del Caribe de Nicaragua: Miskitus, Mayangnas/Sumus, ulwa, ramas, creoles y garifunas. 

· Origen

Walakwas es un río que tiene muchas historias antiguas según desde muchos años y su nombre origen ha sido Sutakwas, para entonces vivían  muchas comunidades indígenas Sumu-Mayangnas, como Kamapi, Bapihna, Morulak, Murasahni, Tunsahna, Susumwas,Wakiwas, Waspau, Kataupauni, Yapuwas y Drumkalansa, a las orillas del río Sutakwas, que para ahora es Walakwas. Estos pueblos eran grandes, teniendo sus propias políticas de leyes, controlaban, defendían a sus pobladores. 

Además estos pueblos desaparecieron debido a una epidemia que cayó sobre las comunidades, muriendo cada día la población, sin poder darles una sepultura digna en tierra, lo que hacían era tirarlos en el río Sutakwas. A pesar de esta situación muchas familias huyeron a las montañas más remotas a los sectores de Waspuk, Wawa, Bocay y Unra. 

Sin embargo después pasados muchos años, volvieron para 1920, la familia Merin Tami, asentándose a las orillas del rió conocido actualmente como Walakwas, fundó la comunidad indígena llamada Sumappi en su lengua materna y que traducida al español significa [Suma] Huevo, [pipi] Chompipe. Asimismo para 1930, después de 10 años, proviene  un grupo de familias del rio Bocay, liderados por Herminia Dixon y sus Hijas, fundando la comunidad de Arandak, nombre de la Comunidad, en su lengua materna y que traducida al español significa, [Aran] Nuka, [dak] Cortado, teniendo de fundación 80 años en la actualidad.

Luego en 1935, llegaron las familias Tomas Palacios Blandón, Melindres López y la Señora Castillo y fundan la comunidad indígena conocida como Wailahka en su lengua materna y que traducida al español significa [Wail] Boa, [aska] cocinado. Y por último se fundan para 1999, Pa Wisamni en su lengua materna y que traducida al español significa, [pa] lugar, [wisamni] nuevo o pueblo, en otras palabras Pueblo Nuevo y en el año 2000 se funda Wah Yuluk que significa [wah] bejuco, [yuluk] yulu en Miskitu y en español Caoba.

II. Caracterización del Territorio de Walakwas-Arandak

· Ubicación geográfica y población

La Comunidad de Arandak se encuentra en el Municipio de Waspam en las riveras del Río Walakwas. La comunidad fue fundada en el año 1930. Por su parte los Sumus-Mayangnas habitan la región centro y centro –norte de las Regiones Autónomas y algunas comunidades ribereñas en la desembocadura del rio Grande de Matagalpa. Los Sumos-Mayangnas, desde el punto de vista lingüístico, se dividen en tres subgrupos: Los panamahka, los Twahka y los Ulwas.
 Y a partir de las áreas especificas que habitan, los dos primeros subgrupos se ubican mayoritariamente en las zonas rurales de Rosita, Bonanza y Siuna, en el llano norte y río Coco arriba.

En el asentamiento de la comunidad, habitan 46 familias, para una población total de 310 personas y cuenta con 38 casas, las que están ya construidas y algunas en mal estado. Actualmente así como familias que tienen sus casas, en el lugar de las labores de agricultura, las que están alejadas del pueblo. El asentamiento principal evidencia en su ubicación espacial, la típica urbanización comunitaria, organización y reproducción de  sus estructuras de parentesco en el uso del espacio como de sus relaciones sociales de reproducción social y económica.

· Características culturales

La etnografía e historia oral del territorio revela una minoría étnica Mayangnas manteniendo un fuerte sentido de identidad y costumbre. Sin embargo, el sentido de una historia común con las otras comunidades Mayangnas, la conexión geográfica con otras comunidades mayangna del territorio Mayangnas Sauni as y la insistencia en el uso del idioma mayangna (hablado por más del 100% de la población refortalece la identidad Mayangnas y el sentido de una historia común”.

El conversatorio con el anciano José López da cuenta de “la rica y vasta expresión mitológica del territorio Walakwas-Arandak. Estos mitos son producto de la intensidad de relación de la comunidad con la tierra en forma de actividades productivas y económicas”. “Los mitos del territorio tratan sobre los antecedentes del territorio, las relaciones con la naturaleza y la tierra”. La cultura ancestral del territorio está basada en la figura de los caciques (ditalian) y su relación con los espíritus de la naturaleza. Ello se refleja todavía en la historia oral de territorio en relación con los cerros sagrados, cementerios y campamentos tradicionales. Y concluye que todas las categorías sociales del territorio tienen un conocimiento muy profundo sobre el valor de su territorio en términos culturales, ecológicos y económicos”. 

· Economía de Subsistencia

La  estructura productiva del territorio de Arandak, es muy  débil y  de subsistencia, la que enfrenta serias dificultades, lo que frena el desarrollo y agravada aun más lo largo de otras comunidades.  El desarrollo socio - económico del territorio, está íntimamente ligado a la propia historia de la comunidad y a la explotación de sus Recursos Natural. Hoy en día, la situación se expresa en un alto nivel de pobreza que vive la población, el alto deterioro de la infraestructura social y productiva, la falta de fuentes de empleo y a los servicios básicos y en la capacidad del Gobierno Comunal, para incidir en el desarrollo del territorio de manera sostenible.

Los indígenas del territorio se dedican un 100% a la actividad productiva de la agricultura, la cacería, pesca y el lavado de oro en poca escala, desde tiempos antiguos, en la actualidad estas actividades productivas enfrentan serie dificultades, por la falta de semilla para la siembra y la falta de comercializadores, lo que no estimula la producción. Sin embargo la producción, cacería y pesca, que generan es básicamente de  subsistencia de las familias de las comunidades, mientras que ahora las limitaciones económicas son muchas y se enfrentan serias dificultades; a esto se suma  el costo de la vida en la comunidad. 

A pesar de las grandes limitaciones que enfrentan los comunitarios indígenas, no es el freno para hacerle frente a esta situación, aun así en actividades siguen participando en su mayoría los hombres y mujeres como en la cacería la cual  ejercen los padres de familia. Por otro lado como parte de la estructura productiva de la Comunidad, algunas familias se han reasentado en la rivera del Río coco y en tierras adentro de la montaña, para preparar sus parcelas para la siembra de cultivos. Algunas personas de la Comunidades las hacen, hasta a 30 kms, de distancia. Estas familias, construyen chozas, cercanas a las parcelas, para vivir en ellas algunas semanas, mientras dura el ciclo productivo. Es importante destacar que, una de las  características de la actividades de la agricultura de subsistencia comunitaria, ‘’es la práctica de  la agricultura extensiva migratoria; las técnicas utilizadas son: despale, limpieza y quema; la siembra se realiza al espeque. Los cultivos principales son: arroz, frijoles, tubérculos y musácea

· Educación  

Arandak cuenta con un nivel de educación primaria multigrado, donde actualmente tiene en sus estadísticas 75 estudiantes, divididos en 27 mujeres y 48 varones. La inversión en educación secundaria es nula, porque en ninguna de las 5 comunidades existe. Sino mas bien aproximadamente 30 jóvenes, parten cada viernes desde Arandak, a estudiar a la comunidad de Raity, todos los sábados. 

· Infraestructura de servicio 

En el territorio de Walakwas-Arandak, hasta el momento no cuenta con una política que posibilite de manera integral el desarrollo de la infraestructura comunal. En la comunidad no existe, hasta la fecha, energía eléctrica y acceso al agua potable. La falta de estos servicios, incide en el nivel de vida de la población y el estado de Salud; por lo que, es meritorio reorientar proyectos de inversión para mejorar las condiciones de vida de estas comunidades. 

La infraestructura de la vivienda comunal, en resumen, presenta características típicas uniformes. Todas están estructuradas en dos partes, una grande que es utilizada como sala y por la noche se convierte en dormitorio y una sección pequeña, que es utilizada como cocina, la que se comunica, entre la casa grande y la cocina con una baranda o especie de pasillo. 

Las casas en su mayoría son construidas de bambú, techos de palma, la cual esto indica una situación bastante deplorable. En cuanto a la comunicación, la comunidad se encuentra conecta, por la red acuática vía el río Walakwas, con las otras comunidades sobre las riberas que va de Arandak a Wailahka y de esta se conecta con un cruce de caminos hacia Raity Río Coco a una distancia de 3 horas de camino hasta la comunidad. 

Al respecto los líderes expresaron: “La comunidad  no cuenta con panel Solar,  y además solo una persona tiene un motor y en su minoría tienen pipantes, donde movilizan con palancas. En relación al acceso de agua potable  e higiene sanitaria, de acuerdo a lo expuesto por los líderes de la comunidad, sus palabras a viva voz, nos dan un panorama claro de la realidad de la comunidad, estas son: “la mayoría  de las casas obtiene su agua del río Walakwas y no se encuentran hechos y además existen en las comunidades letrinas gracias al organismo de ACTED.  

Considerando que esta es una necesidad básica para la población y es parte de la higiene de la comunidad, por lo que, es de primer orden,  desarrollar  programas y proyectos, para mejorar las condiciones básicas de vida de la población. En cuanto al abastecimiento del agua a la población, se tiene la gran ventaja, de que  a orilla de la comunidad fluye el río del mismo nombre la que debe de ser tratada para hacerla de calidad para el consumo humano.  Con esta situación, en  época de invierno, los ríos se contaminan, lo que, provoca enfermedades y hace más vulnerable a la población en su estado de salud  lo que genera enfermedades a la niñez. Por ende, urge que las Autoridades Municipales y Regionales se preocupen en  revertir esta situación, para  mejorar las condiciones de vida de este Pueblo Indígena.

· Religión

Como parte de la espiritualidad de la Población Mayangnas, cuentan con la presencia de una iglesia: Católica, siendo el 90% feligreses. Es la iglesia  más grande y la mayormente  frecuentada; pues, forma parte, de la vida organizacional de la comunidad, lo que se debe a que la comunidad  se caracteriza  por ser creyente de esta religión,  debido que es la primera que tuvo presencia en el territorio y en  la evangelización. La iglesia católica está  hecha de madera  y se encuentra en mal estado. Muchas actividades de la juventud y grupos de discusión se reúnen  en las noches, incluyendo grupos de jóvenes que tocan música popular y religiosa con guitarras. También próxima a la iglesia está la Casa Pastoral.
· Presencia de Organismos No Gubernamentales

Evidentemente se ha notado la ausencia de  organismos y las autoridades municipales, regionales competentes en el territorio de Walakwas-Arandak, solo teniendo presencia Acción Medica Cristiana, ACTED y actualmente el apoyo al pequeño proyecto de artesanía, gracia al Programa Conjunto de Revitalización Cultural y Desarrollo Productivo Creativo en la Costa Caribe de Nicaragua, ejecutado por la Secretaria de Cultura del GRAAN y PNUD.

· Acceso y comunicaciones: 

En el pacifico del país es accesible por carretera, pero la mayor parte del trayecto se hace vía acuática, desde Wiwili, hasta Raity Río Coco, teniendo aproximadamente de recorrido 340kms, el cual no existe con fluidez, transporte hacia el sector de río coco, mas con estas temporadas de verano, donde el río se seca y se necesita movilizarse de una comunidad a otra para seguir viajando a su destino. Internamente algunas comunidades del Río Coco, cuentan con embarcaciones pequeñas prestando sus servicios, rutiados y alquilados, teniendo como opción viable gran parte del transporte de pasajeros y carga haciéndose vía acuática.

Por otro lado, de la comunidad de Raity Río Coco, hacia Arandak, no existe asistencia de transporte, comunicación, salud, vivienda, electricidad, agua y saneamiento. Únicamente las principales sedes de las comunidades como Wiwili, Las Piedras, Boca Española, San Andrés de Bocay, Raity y Arandak disponen de servicios de radio de comunicación; las comunidades más aisladas carecen de estos servicios.

III. Descripción del Proyecto /Sector de Aplicación Artesanía 

Problema/Situación Actual  u Oportunidad 

A pesar del gran potencial de la artesanía Cultura y de los esfuerzos de innumerables de las organizaciones comunales, las(os) artesanas no han logrado articular comercialmente su oferta Cultural productiva. Este problema es el resultado de factores como:

· Limitado acceso a los diversos tipos de información (mercado, fuentes de financiamiento, etc.) lo que dificulta la identificación y aprovechamiento de las oportunidades de negocios. 

· Escasas capacidades gerenciales que restringen sus competencias para el manejo adecuado de su empresa, para la innovación. 

· Limitado desarrollo de su capacidad operativa, lo que dificulta una producción acorde a los estándares de calidad requeridos por el mercado.

· Insuficiente desarrollo y utilización de la tecnología disponible, impidiendo agilizar y optimizar sus procesos  operacionales. 

Objetivos General 

Implementar y Promover la formación de capacidades de las autoridades de las comunidades mediante talleres de capacitación para fortalecer la implementación, divulgación y comercialización de la artesanía local.

Objetivos Específicos

· Promover la oferta cultural artesanal en la Región

· Desarrollar y gestionar el mercado mediante la coordinación con las autoridades Municipales y el sector comercio.

· Realizar un video documental, para la divulgación de la cultura artesanal

IV. Situación Actual del Proyecto 

Logros a la fecha - Indicadores de Éxito 

Etapa en que se encuentra  

El proyecto ha sido iniciado en el mes de Noviembre del 2009 y se encuentra en julio del 2010, en su última etapa de ejecución (organización Territorial Puesta en Marcha), viendo la implementación del proyecto en el territorio de Arandak Río Coco.

Principales retos/riesgos 

El principal reto es desarrollar un medio que les genere ganancias y credibilidad para comercializarlas respecto a los servicios que brindará, a fin de mejorar a nivel de tiempos y costos el proceso de adquisición de artesanía. El riesgo está en que el sistema no refleje la calidad de los servicios de mano de obra para la comercialización y los servicios de supervisión de la producción. 

Impacto del Proyecto

El impacto con el financiamiento del proyecto ha sido marcado para el beneficiado y la comunidad de Arandak. Con esto se ha logrado:

· 30 artesanos capacitados en mejorar el proceso de acabo de los productos de barro.
· Mejorado la calidad de sus productos de barros.
· Creada agrupación de artesanos(as) en sociedad.
·  Logran acceder al mercado nacional a partir de una plataforma de servicios (productos de barros) a través de comercializadores e intermediarios.
· Equipamiento de movilización acuática, contando con un Bato (Duri) como medio de transporte para la comercialización de sus productos.
· Equipamiento de Materiales de trabajo (Palas, panas, picos).

· Dotación de un Espacio Físico (Casa de Artesanía), anexo foto 3.

Apoyan a la revitalización Cultural mediante:

· Capacitación/ Talleres a las cinco comunidades Sumu-Mayangnas del territorio Arandak, sobre la importancia de la artesanía de barro y sus misterios.

· Charlas con los alumnos de primaria, sobre la importancia de la elaboración de artesanía de barro.
Lecciones Aprendidas y Mejores Prácticas

Planes Futuros
· Extender los servicios del sistema a desarrollar a otras comunidades sumu-mayangnas del territorio, a fin de contribuir a mejorar las relaciones comerciales entre oferta y demanda de una manera moderna y de bajos costos, a partir del contacto directo con las unidades productivas.
Anexo. 1
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Rio Walakwas (1)
                                                             Casa Arandak (2)

Foto: J. Francisco Ruiz S.
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                Casa de Artesania (3)


    Anciana Elaborando Utensílios de Cocina (4)
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           Ancianas Beneficiarias
(5)

                         Joyas de Barro (6)
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       Fotos: J. Francisco Ruiz S.


     Escuela Primaria Arandak (7)


En proceso de Hornear la Artesana (8)

       Foto: J. Francisco Ruiz S.



   Foto: J. Francisco Ruiz S.

� El fondo de donación (financiamiento) es administrado por una  Comisión Regional, quienes,  mediante un mecanismo de competencia previamente establecido, proveerá los fondos a los productores culturales (individuales, emprendedores, comunitarios, etc.).


� Los seis (6) proyectos financiados están distribuidos espacialmente en todo el territorio del Atlántico Norte: Bilwi, Puerto Cabezas, (4), Cabo Gracias a Dios (1), y en Arandak Rio Coco Arriba (1) , por grupos étnicos; Miskitu (2), Cróeles (2), Mestizo (1) y Sumu-Mayangna (1).


� El fondo de donación (financiamiento) es administrado por una  Comisión Regional, quienes,  mediante un mecanismo de competencia previamente establecido, proveerá los fondos a los productores culturales (individuales, emprendedores, comunitarios, etc.).


� Generalmente conocidos simplemente como sumus, aunque no es el término con que ellos se denomina a sí mismo. En los últimos años han reivindicando el termino mayangna como nombre preciso de autoadscripción étnica. Mayangna significa:”ma”, sol-dios y “yangna;” nosotros; “nosotros los hijos del Dios –sol” se emplea la conjunción de ambos términos: “sumo-mayangna”.








